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Elhalasztott föltámadás



Elhalasztott föl­
támadás

Küzködnek s bajlódnak 
Nálunk a közügyek;
A magyarság fáján 
Nagyritkák a rügyek.

Régi közönyösség 
Nem törődik véle.
Hogy a bajlódásnak 
Drága lesz a bére.

Nagy követ görditnek 
A közügy sírjára,
S igy a föltámadást 
Hasztalanul várja.

Közönyös magyarság 
Vájjon mikor ébred,
S mikor veri szét a 
Kufárlelkü népet?!

2. OLDAL.

Szálló igék.
Piócával táncolt, mint a 

mc intyrei bodi.

Mc Intvrcban összegyűltek a 
Józsefek és a budik, hogy Júzsef- 
napot ünnepeljenek. Sör, bor és 
mérges volt elég, sót némelx ik- 
nek több is volt az elégnél. Mi­
kor már mindannyian virágos 
kedvben voltak, egy kis táncra 
áhítoztak. Csallóközi szerencsé­
jük volt a budiknak, mert alig­
hogy kívánták, hogy táncolhat­
nának, máris ott termett az ot­
tani cigánybanda s húzta a sok 
szép csárdást ezeregvig. Muzsi­
ka. meg tánc hát lett volna, de 
nem volt “gorli , akivel táncol­
ni lehetett volna. Egyik bodi 
azután úgy segített magán, hogy 
leemelte az "okontris almárium 
tetejéről a piócákat, a melyek 
csendesen úszkáltak a kvartos 
üvegben s azokkal jarta a ropo­
góst a többi bodi gyönyörűségé­
re. Most. ha valaki hasonló bo­
londot cselekszik, ráfogják, hogy 
piócával tancolt, mint a mc 
intvrei bodi.

DONGÓ

Fölemelték a “kárét”, mint a 
kearsargei bodik.

A kearsargei bodik leejtették 
a “káréjukat” a bányában a “sí­
nekről”. Megpróbálták fölemel­
ni. de nem igen sikerült nekik, 
mert ők alacsonyak voltak, a 
"káré” meg magas volt. Hiába 
erőlködtek, nem tudták a kocsit 
visszahelyezni a “sínekre . J<»
ötlete támadt akkor az egyik 
budinak. Lefeküdt a "káré” mel­
lé s a másik bodi ráállt, hogy 
annyival is magasabb legren. 
Hát azután sikerült is neki fel­
emelni a kocsit, de aközben ugv 
szállítani. Nyomta is az agyat 
vagy tiz napig a bodi. Most, ha 
megnvomta a bodi hatat, hogy 
úgy kellett öt a lakására haza­
valaki a nagy erőlködésbe bele­
sül. ráfogják, hogy fölemelte a 
"kárét”, mint a kearsargei bo­
dik.

Gyereket dajkált, mint a 
Pittsburgh! bodi.

Nagy keresztelő volt egy Pitts­
burgh! magyar háznál, s amint 
az már a magyaroknál szokás 
együtt örültek az apával és 
anyával a meghívott rokonok és 
vendégek is. Hiszen a magyar­
nak ez már vele született tulaj­
donsága, hogy az örömét is meg­
osztja mással, nemcsak a bána­
tát. Nagyszerű volt a mulatság. 
Enni és inni való annyi volt, 
hogy kitcllctt volna belőle egy 
nagyobbszerü lakodalom is, a 
gazda pedig olyan becsületes 
szívvel ajánlotta a mérgest, hogy 
senki sem merte azt visszautasí­
tani. Nem csoda hát, ha az egyik 
bodi szörnyen “bekáfolt ’ s bi­
zony sok bolondot összebeszélt. 
Egyszer csak hallotta a bodi, 
hogy a szomszéd szobában a kis 
‘‘bébi” sir. Nosza felkapta ma­
gát és szaladt a másik szobába, 
hogy a kis gyermeket megbékít­
se. A szobában sötét volt, hat a 
bodi csak a hang után indult s a 
sarokban meg is találta a siro 
jószágot. Felkapta s elkezdte dé­
delgetni, de a kis baba csak 
egyre sirt, akar egy macska, 
mert hiszen nem is volt az

“bébi”, hanem egy éhes cica. Mi­
kor a macska sem a riogatásra, 
sem a bodi énekére nem akart 
elhallgatni, dühös lett a bodi és 
megverte. De a macska jól osz- 
szekarmolta a bodi arcát. Mikor 
a bodi bement a mulatozók kö­
zé, csupa karcolás volt az arca s 
elpanaszolta, hogy a "bébit” 
akarta elaltatni, mert nagyon 
sirt. de az összekarmolta. Per­
sze alaposan kinevették. Most, 
ha valakit összekarmolt arccal 
látnak, ráfogják, hogy gyereket 
dajkált, mint a pittsburghi bodi.

Mikor?

Tűrtél taub Mór egy prima vál­
téival kezében jelenik meg a 
bankigazgatónál.

__ Jól van, Turteltaub, majd
az ülésbe viszem a váltóját.

Turteltaub nem mozdul. A di­
rektor megkérdezi:

—• Talán sürgős az ügy? — 
Mondja, mikor kell magának a 
pénz?

Turteltaub nagyot sóhajtva fe­
lel:

— Mikor kell a pénz? Teg­
napelőtt.

Dedikáció.

.— Most megjelent versköte­
temet az anyósomnak dedikál­
tam.

— És rá is van nyomtatva az 
ajánlás a könyvre?

— Igen.
— No ez nem Ízléses dolog! 
— Miért?
— Minek a világnak tudni ar­

ról, hogy ön gyűlöli az anyósát?

A nőkongresszuson.

— Tudja kedvesem, ezek a kül­
földi nők nagyon tanultak ám. 

— Úgy is néznek ki.

8. SZÁM.
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ÜNNEP AZ ÜNNEPEN! NEMETH JANOS JUBILEUMA
Az amerikai magyarság legrégibb intézménye fényes uj helyiségében.

A FELTÁMADÁS AZ ESZME FELTÁMADÁSA VOLT!
Ünnepelje hát az amerikai magyarság is ezen a husvéton az Eszmét! Azt az eszmét, mely 

az amerikai magyarságot, ezt a hazátlanságnak, bajdosásnak, szétszóratásnak eldobott munkás tö­
meget újra egyesítette, az idegenben újra egybekovacsoita, egy hatalmas NEMZE11 SZULuALA . 
egy hatalmas NEMZETI HIVATÁS betöltésére! ,

Mindannyian tudjuk, csakúgy mint Magyar0rszágon is tudják, hogy evek hosszú ^ora o a 
az amerikai magyarság hazaküldött milliói ÉLETpENTARTÓ NAGY SZOLGALATOKAT tettek 
az óhazának.

A PÉNZKÜLDÉS MAGYARORSZÁGBA
ez lett az amerikai magyarság hatalmas nemzeti szolgálata, hatalmas nemzeti hivatása!

A PÉNZKÜLDÉS MAGYARORSZÁGBA
ez volt az az ESZME, mely az amerikai magyarság hazátlan, szétszórt tömegét újra egyesítette ez 
uj és magasztos nemzeti hivatásban.

Es ezt az Eszmét- ezt a hivatást
A PÉNZKÜLDÉST MAGYARORSZÁGBA

NÉMETH JÁNOS BANKÁR TETTE CSELEKVŐ ÉS LÉTEZŐ VALÓSÁGGÁ AZ AMERIKAI
MAGYARSÁG SZÁMÁRA!

Az amerikai magyar munkás ember verejtékes nehéz sorsából kiküzdve magát, mint egy mi 
közülünk, NÉMETH JÁNOS megértette nemcsak sorsunkat, hanem nehéz életünknek egy magasba 
mutató f’enkölt hivatását is. Azzal a kezdő lehetőséggel, ami nyitva áll egy amerikai magyar nap­
számos munkásember előtt, ha egy uj foglalkozásban önállósítani akarja magat. ezzel indult neki 
NÉMETH JÁNOS ennek az istenáldott hatalmas munkának és miként az irmyi mustármagból ki- 
növelt terebélyes nagy fa, úgy gyökerezett meg az amerikai magyarság lelkületében a penzkuldes 
vágya, úgy lombosodott szét a pénzküldés üzletága, amely ma bizonnyal a legnagyobb üzletág az ősz 
szes amerikai magar üzletek között. S úgy vált az egykoron kicsiny vidéki penzkuldo irodajabo , 
NÉMETH JÁNOSNAK, a mai nagyarányú- hatalmas szervezeti!

BANKÜZLETE.
melyben mint egy óriási szívben futnak össze az amerikai magyarságnak sziverei.

Kicsiben, nagyban, egyik a tisztességes verseny eszközeivel- másik a nemtelen eszkozo 
egész fegvertárát mozgósítva, sokan megpróbálták és még most is próbálják ezt a csodalatos Mker 
elérni vagy megtörni, amiben az amerikai magyarság forrt egybe az Eszme úttörőjével. NEMET 
JÁNOSSAL, de minden próbálkozás sikertelen e tekintetben, mert hiszen az amerikai magyarság 
köztudatában- sem trombitálással, sem hangos hűhóval, sem semmifele fényes, de csalóka látszattal
elhomályosítani nem lehet azt a ,

I NÉMETH JÁNOS CeGET ,
I amelyet az amerikai magyarság helyzetének megértése hivott életre és amelyet egyedül az amerikai

magyars^tett J ünne^?ygzámban bemutatjuk tehát a DONGÓ és a MA aI^Os’CÉG*
nak ennek a fogalommá vált gyönyörű amerikai magyar intézménynek, a Nt-METH JANUb GEU- 
NEK benső mozgató erőit, bemutatjuk a fejtől a lábig, azt a munkasgardat- amely ezt a „ 
már Amerika legelső cégei közé emelte, ebben az üzletágban. _

Az atyamester, a Németh János jóságtól áthatott arcvonásai nem ismeretlenek mar az ame­
rikai ma°varsá° előtt. Újságjaink hasábjairól ezerszer tekintett mar reánk ez a kép es valamiként 
“aí malyar az a tekintet az ő tétovátlan nyíltságában, úgy azt is megszoktuk, hogy amit e kép 
alatt hirdetnek, az igaz legyen és abban soha ne csalatkozzon az ameriKai ™fgyar. fáradha.

De megismerjük ezen az ünnepen a Nemeth Janos jobbkezenek, a NeMETH CÉG taradha
tatlan managerének . xrxT . T,

SCHENK KaROLYNAK
i arcvonásait is. Valahol a munka kezdetén találkozva, egyesült ez a két alkotó erő, a Nemeth Jánosé 

és a Schenk Károlyé és a csodás nagy eredménynek minden munkás részleté elvalaszthata an 
ecrybekapcsolódik l Schenk Károly nevével, akinek rendkívüli áttekintő ereie ma is ily mesterile„ 
tudja ellenőrizni a száz kerekű, csavaru nagy gé vezetnek minden mozdulatai. -t

S azután a paracsnok köré csoportosulva itt latjuk a központi irodának egész tisztikarai. 
Hölgyek és férfiak- mindmegannyi üzleti képzettséggel biró, intelligens tenyezo. akikneK mind n 
napon reggeltől estig, minden- erélye, munkája és gondoskodása az amerikai ma?yars^nak ama ha^ 
oyományos becsületes szolgálatában merül ki, ami amerikai magyar fogalomma tette a NÉMETH

CEGET Előttünk áll továbbá a hatalmas cégnek fényes berendezésű termes nagy irodahelyisége 
Broadwayn- New Yorkban, Amerika koloszális Metropolisában, az Egyesült Al amok leghatalmasabb 
cégeinek ^környezetében, egy égbeszaladó felhőkarcolónak egy egesz emeletet lefoglalva, szóval 
olv környezetben és oly keretben, amely már egymás Is figyelmeztet arra- hogy mikor az ameri­
kai ma^aÄ bizalma a mai nagyságára emelte a NÉMETH JÁNOS CEGet. nagy munkát végzett

és alaposan végezte el azt. _______ ____ .
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VETERÁN PESTA
régi amérikás és Zöldfülű Marci.

DONGÓ

No, Marcink, hát a Szengyorgy 
napja is itt vóna mán. oszt ma- 
hónap csupa pakszió lesz a pesc 
bakszkárén lemenni valamerre, 
merhogv Klivlandba igen szőri 
tik a garasokat oszt a szr.uner 
is ojjan kicsiny, hogy a zemher 
alig mer hozzányúlni, mer attul 
féC hogy elnyeli. Oszt sok szn- 
lonvos meg mindég azon panasz 
kodik- hogv aszondi nincs eleg 
pénz. mán pedig ha most nines,
akkor sose vót.

Az igaz. hogy csak annak van. 
akinek van, merhogv nekünk 
nincs, de hát a pénzt úgy se 
eheti meg a zember. Csak eges 
ség legyék, a za fő. Ammeg van 
dögivei nem úgy, mind a zoreg 
Dongónak, aki mahónap ojjan 
sovány lesz, akárcsak a babkaro. 
De hát ő a zoka, merhogv mer 
nem választott valami becsületes 
mesterséget. Teszem azt szalo- 
nyos ur is lehetett vóna, mer ak­
kor bejbe vitték vóna neki a 
pénzt, igy meg lesheti a napot 
meg a sült galambot. Pedig hát 
összeszedhetne egy pár beteget, 
merhogv husvét másodnapjan 
lesz a nevenapja, mármind Szen- 
gvörgy, oszt legalább akkor trii- 
tolhatna valamit.

No de máj csak lesz valahogy 
oszt most mán mcgéjjünk a jég 
hátán is, merhogv itt a husvét 
oszt lehet ontözkodni eleget. 
Mondok mán én csak legjobban 
szeretem öntözni a torkomat, 
mer az mindég száraz meg azu- 
tég mit ér a magyar, ha nem 
iszik. Ászt gondolom, hogy leg­
jobb vóna lemuffolni egy ki­
csinyt Ditrojitba, mer ott igen 
fájintos szalonosok vannak.

Sághv Egyed még mont klemenci 
vizet' is tud csiuyáni a csapbu- 
de aszongya. hogy aki vizet iszi", 
hát igvon igazi vizet. No igaz, 
hogy ezt csak úgy baráccsagos 
huncutságbul csinyáta, mer más­
kép van nála annyi mindenfele 
ital, hogy sok. De jazér Szóllosy 
se kutya, no meg Jakcsy And­
ris, Gulyás Gyuri. Keszey Janos 
meg mind a többi. Mer hát d 
rojit nem ojjan kis falu, hogy 
egy hét alatt bejárhatna a zem­
ber. De csinyának is ott a sza- 
lonyosok ojjan házakat, hogy meg 
a kassai püspöknek sincs ojjan.

Fekete Pali mán nem szalo- 
nos. de azér van a pincéjébe 
annvi ital. hogy ha mind egy­
szerre kifojna, hát elvinne a ha­
zát No de el is borozgatttunk a 
Pali tesvérnél oszt ugyancsak 
gvütt a nóta a buselbul. Meg 
Holománynak is ugyan meggyűlt 
a kedve oszt nem csuda, ha más­
nap nem vót gezelin a zotomo- 
biljába. Hát szóval Ivó világ van 
Ditrojitba, ahun régi klívlandi 
ösmerősünk. Féder Tóm is szalo- 
nos ur lett még pedig a java­
kul. Oszt hogy igen széles ked­
vünk vót, hát még dájszóltunk 
is egy kvóder erányába oszt a 
Marcinak majd kidüjjedt a sze­
me mikor egy tallér árát italoz­
hattunk egy kvóder er. Csak 
Demchák Péter bátyánk vakarta 
a züstökit, merhogv azt nyert, 
amit Bugyi a tapasztásér oszt 
odalett a kvóderje. No de nem 
kár érte, merhogy bolond nagy
házat csinyátat.

Máj a nagy bazárra leme- 
nyünk oda, mer Günsbergek 
meg a többi szalonyosok egy 
bakszkáréra való italt attak. Pro- 
kopp Tamás meg annyi marhat 
igért. amennyi csak befér. Alig 
is várom, hogy ott legyünk, mer 
Bábás fotográfus megígérte, hogy 
leképeli a pofánkat, persze a Mar­
cival együtt.

Mozogj mán Marcink oszt ne 
zongorázz a fülembe, mer abbul 
nem lehet megélni. Inkább ta­
nulj meg valami rigmust a zon- 
töszködésre, hogy ne nézzenek 
má mindég bornyunak, haszen 
ökör is lehetnél, amijóta itt vagy. 
Oszt bódog húsvéti üdnepeket 
meg órajtos piros tojást kívánok 
mindenkinek, aki megérdemli. 
Dccól!

Ha nem próbáit
volna annyit,

De Partolán
kezdte volna,

MA ERŐS ÉS EGÉSZSÉGES 

VOLNA ÖNNEK IS A GYOM­

RA. A

^L-xJCV

Az Orvos Cukorka Alakban

Gyomor és vértisztitó 
Gyógycukorka

Egyedül a feltalálónál rendel­
hető meg. Egy nagy doboz EGY 
DOLLÁR akár ide, akár az óha­
zába. — óira:

PARTOS
PATIKA
NEW YORK, N.Y. 
160 Second Ave.
HUSZÁR-NAPTÁR

1916-ik ÉVRE INGYEN!
A magyarság büszkesége ez a kép, 

amelyet ingyen küldünk minden egy 
dollár ára rendeléssel együtt, öt dol­
láros rendelésével négyet kap. Ren­
delésével és a pénzzel együtt ezt a 
szelvényt is küldje be.

Rendelését igy címezze:

Partos Patika, 160 2nd Ave. Ke* York (DpU
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Vidéki krónika
A féltékeny miszter.

Nagyon féltékeny volt a fele­
ségére a cupper city! miszter, 
pedig semmi oka sem volt reá, 
mert a miszisz, bár igen barát­
ságos volt mindenkihez, de tisz­
tességéhez kétség nem férhetett.
A miszter mégis örökösen zör­
gőt t és gyanúsította a misziszt.
A miszisz pedig tűrt egyideig, 
de amikor egyszer a miszter el 
itta a “pedáját” s otthon ismét 
lármát csapott, akkor a m.szisz 
kiadta neki a “tájmot”. Mit te­
hetett mást a szegény féltékeny 
miszter, “muffolt raduveba . 
Amikor már a miszter egy egész 
napig nem volt otthon, az egyik 
burdos azt hitte, hogy most öve 
a világ és bekopogott a miszisz- 
hez A miszisz beeresztette ot, 
de amikor meghallotta, hogy mi­
ért jött a bodi, azt mondta neki, 
hogy várjon egy kicsit. A bodi 
várt'türelemmel. Addig a mi­
szisz kiment a konyhába és a 
seprővel tért vissza s úgy ellátta 
a bodi baját, hogy az nem kí­
vánt többet udvarolni a nuszisz- 
nek Egyben a hódinak azon­
nal “muffolnia” kellett, nemkü­
lönben a másik két hódinak is, 
mert bár azok ártatlanok voltak, 
de a miszisz azt mondta, hogy 
nincsen gazda, hát nem is kell 
burdos. öróla ne fecsegjenek a 
szomszédok. És igaza volt a mi­
szisznek.

A “maszka" bál meg a két 
miszisz.

Nagy maszkabált rendeztek 
1Z alliance! polgártársak. A bál 
kitünően sikerült, nagyon jól 
mulatott mindenki. Különösen 
jól mulatott egy miszisz, aki 
nem is pohárból, hanem egyene­
sen az üvegből öntötte magába 
a mérgest. Nagyon erős volt a

mérges, hát a miszisz is nagy 
erőre kapott tőle s úgy elverte 
a miszterét, hogy az napokig 
nyomta az ágyat s az orvos alig 
birta őt talpraállítani. Ugyanez 
a miszisz összebeszélt a szom­
széd miszisszel, hogy elmennek 
a templomba vecsernyére s hogy 
oly szépen öltözködnek, hogy ők 
lesznek a legszebbek a templom­
ban. A két miszisz összejött s el 
kezdtek öltözködni. Öltözködés 
közben az egyik elővette a száz 
fokos mérgessel telt palackot es 
szopogatták mindketten, anng 
tartott a jóból. Azután elmentek 
a templomba. A templomban 
meglehetősen meleg volt s így 
nem csoda, ha a misziszekkel ke­
ringett a világ s amikor az ima 
közben fel kellett volna állniok, 
jobbra balra dülöngöztek. Ami­
kor végre kimentek a templom­
ból az egyik miszisz azonnal 
hazafelé vette az útját, de az 
utána menők rettenetesen nevet­
tek. mert térdig húzta fel a 
szoknyáját, bár egy csepp sár 
sem volt a járdán. A másik mi- 
szisz hátramaradt, hogy egy un 
rm szisszel beszélgessen, s ami­
kor elváltak, a bekapott miszisz 
kezet akart csókolni az un mi- 
szisznek. Az úri miszisz ezt nem 
engedte, hanem elkapta kezét s 
ugyancsak jól tette, mert abban 
a pillanatban megeredt a miszisz 
torkának a csatornája s csak 
úgy ömlött belőle a jóféle száz

előre eldicsekedett, hogy ő meg­
eteti a legdühőscbb tigrist. A 
tigris etetésből azonban nem lett 
semmi, mert alig ült a bodi a 
helyére, jött az állatsereglet tu­
lajdonosa, azután beszélt vala­
mit a néphez. Erre a férfiak a 
zsebükhöz kaptak, az asszonyok 
pedig felugráltak a padokra, 
mint szokták odahaza, ha vala­
mi egeret látnak. A riadalom 
oka pedig az volt, hogy egy kis 
öklömnvi majom szabadult ki a 
láncai 'közül. A bodi azonban 
nem értette a nagy kavarodás 
okát. hát nyakraföre tolakodott 
ki a “menazsériából” és azt kia­
bálta, hogy a tigris megszökött.
A mutatványos sátortól nem 
messze köpködött egy rendőr.
A bodi odaszaladt hozzá s beje­
lentette neki a dolgot, hogy “szé, 
miszter polic, egy tigris dzsomp 
aut a menazseriából’. Persze, 
hogy a jámbor “polic” egy botut 
sem értett meg az egész dolog­
ból, hát csak jót nevetett a bodi 
feldúlt ábrázatán. Hazaszaladt a 
bodi s otthon eldicsekedett, 
hogy éppen egy almát akart be­
dugni a tigrisnek, de az kisza­
badult a ketrecből és kiszökött a 
városba. A bodik pedig szornyü- 
ködve hallgatták a dolgot. Bez­
zeg volt másnap nevetés, amikor 
a bodik egyike, aki angolul is 
tud. olvasta az újságban, hogy 
abban a bizonyos állatkertben 
Cgy picike kis törpe majom ug­
rott meg. De nem is dicsekedett 
többet a bodi. mert azonnal rá­
fogták, hogy tigrisnek nézte a 
majmot.

5. OLDAL.

$ZEPE$$Y
percentes mérges.

Tigrisnek nézte a majmot.

Chicagóban a magyarság kö­
zött van egy nemszeretem bodi. 
Azért nem szeretik pedig a hó­
dit. mert örökösen dicsekszik a 
nagv bátorságával s mindenkibe 
bereköt. A napokban egy állat­
seregletbe ment a bodi s mát

A LEGRÉGIBB MAGVAR KÖZ­
JEGYZŐI. PÉNZKCLDO ÉS HAJÓ­

JEGY iroda oiiio Államban.

Legbiztosabb pénzküld« és haJA- 
jrgv Iroda Amerikában. — Hazai 
Ügyek pontos és szakszerű elinté-

__ Honfitársak minden űrt
ben forduljanak hozzá. Címe: JÓS. 
L. SZEPESSY, 9117 BLCKEYE RD„ 

CLEVELAND, OHIO.
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

Juh vese! Itt van mán a klis­
éét oszt acórajt minden, mer 
lesz ojjan ontoszk* >des. anujjent 
még nem látott a világ. Montani 
is a misziszemnek, hogy készüj- 
jön lmsvé-t hétfiire, mer úgy meg­
öntözöm, hogy még a trimílije is 
csupa viz lesz. llat azér oszt ne 
tartsák husvétkor a pénzt a 
trimflibe. Nosszeri!

A zegvik frenklini miszisz meg 
burdost fogadott, merhogy aszon- 
gya mér ne legyen neki is bur- 
dosa. Csakhogy a miszternek meg 
nem teccett a dolog oszt eccer

előkapta a hódit oszt meg is 
agyalta őrajtosan a zasztalon, 
merhogy erősebb vöt a miszter.
A bodi el is muffolt raduveba, 
de a miszisz nem hagyta magát 
oszt fogadott másik burdost. Mi­
kor a miszter morogni kezdett, 
aszonta neki a miszisz, hogy 
muífoljon el. ha nem teceik neki 
a biznic. Hl is muffolt a misz- 
tvr még íi pl ez r ül is oszt így 
miszisz vigan élheti világát. De 
hát minek is üti bele némejjik 
miszter a zorrát mindenbe.

Detrojitba meg nagy bazár 
lesz. aki husvétkor kezdődik, hát 
mondok oda lekvk menni <i \ t lí­
rán séigorékkal, merhogy lyo vi­
lág lesz ott egv hétig oszt még 
a kutya is kávét fog innya. llát 
a ditriíjitiak ki is tesznek ma- 
gokér, merhogv kémény lege­
inek. Csak altul félek, hogy sok 
szél) görli lesz ott oszt még be­
kötik a fejemet.

De nem szavazok maii többet, 
merhogv készülni kell a zontoz- 
ködéshe oszt ha valamejjik mi­
szisznek nincs órajtos foburdosa, 
hát csak izennyen, merhogy én 
husvétkor is redibe vagyok. Oszt 
decéd!

Csudaemberek.

A 1 apán-kávéházban működő 
művész-asztalnál csupa világot- 
járt ember ül. Mindenki látott 
már sok csudás dolgot.

\z egyik festő azt mondja:
__ Én láttam egy embert, aki­

nek két feje van és négy laba. 
Csodálkozás.
Azt mondja egy másik:
Az semmi. Én láttam egy em­

bert. akinek három feje van es 
hat lába.

Még nagyobb csodálkozás.
__ Az mind semmi — mondja

Kényes Adolf, — én láttam egy 
embert, akinek nincs feje és X 
lába van.

Erős.

- - .Mondja- tanár ur. csakugyan 
olyan keveset tud a fiam.'

— Biztosíthatom, hogy a fia 
tudatlanságával két diák is el­
bukhatnék !

a Passaic és vidéke ma­

gyarságának, ismerő­

seinek és barátainak

BOLDOG ÜNNEPEKET KÍVÁN

127 Second Street

RIZSÁK
JÁNOS
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ÉNEKEL A BAKANCS.

Az országút porában 
A dobbal lép a lábam 
És lábamon a bakkancs,
A bakkancs énekel.

__ “Ott egy ezüst jegenye vár,
Rajta szép zöld zengő madár,
Ezüst fára lesüt a nap,
Hintáznak a zöld madarak...! 

(Jobb-bal, jobb-bal,
Tarts lépést a dobbal.)

__ “Ott egy rózsa: vörös varázs.
Ott egy darázs: arany parázs,
Ot'ú a viz mintha tűz lenne, , 
Szép fehér lúd gágog benne...! ” 

(Jobb-bal, jobb-bal.
Tarts lépést a dobbal.)

__ “Ott promenád: flóta cincog.
Három kis kék szoknya ring ott;
Ott ahol az ablak nyílik.
Szép cserép muskátli nyilik.... 

(Jobb-bal, jobb-bal.
Tarts lépést a dobbal.)

__ “Ott egy vonat.liheg füstöt,
óveghintón ül egy püspök;
Ott egy léggömb száll magasba, ^ ? 
Legyet fog egy tarka macska.... 

(Jobb-bal, jobb-bal.
Tarts lépést a dobbal.)

__ “Ott egy szép nagy sárga spitál,
Legfőbb hadúr ott vizitál,
Befogatja négy pej lovát,
Aztán nem megyünk mar tovább.... 

(Jobb-bal, jobb-bal,
Válts lépést a dobbal.

DONGÓ.

a halálbiró házánál. A halálhíré 
pedig jó ember, aztán szereti is a 
“heccet”. Betessékelte a hódit, 
leültette az asztal mellé és sza­
ladt a raktárba a mérgesért. Ho­
zott egy teli palackkal. A hódi 
két kézre kapta az üveget s mi­
után felköszöntötte a barátságos 
házigazdát s annak minden ija- 
fiját, hatalmasat húzott a mér­
gesből. Mikor az üveget letette, 
csak elkezd kékülni, zöldülni s 
azt sem mondta, hogy köszö­
nöm, csak szaladt ki az utcára. 
Vagy egv félóráig öklöndözött a 
hódi a telegráf póznánál, míg­
nem nagy nehezen megszabadult 
a bevett mérgestől, vagyis in­
kább a balzsamtól, amit a jószi- 
vü halálhíré bocsájtott rendel­
kezésére. Meg is fogadta a hódi. 
hogy még halála után sem en­
gedi magát bebalzsamozni. Most. 
ha valakiből nagyon kikivánko- 
zik az ital, ráfogják, hogy bal­
zsamot ivott, mint a west endi 
hódi.

------—o---------

HÚSVÉTI IDŐBEN.

7. OLDAL.

KELEMEN GERGELY
virtigli őrmester ur levele.

7

Az országút porában 
A dobbal lép a lábam 
És lábamon a bakkancs,
A bakkancs énekel. mA7vr.cEMöD TAMaS.

BALZSAMOT IVOTT.

Március tizenötödikén történt.
A west endi halálhíré lakásán 
szörnyen kopogtak, mintha nem 
egy halott felravatalozását, ha­
nem egy egész vasúti szeren­
csétlenséget akartak volna reá 
bízni. A halálhíré pedig azt 
gondolta, hogy akinek ilyen sür­
gős a ravatalozás, hogy hajnali 
három órakor kopog az ajtóján, 
az bizonyosan jól meg is fizet 
érte. Már pedig “biznic íz biz- 
nic” még hajnali három órakor 
is, hát a halálhíré kiugrott az 
ágyából és kinyitotta az ajtót. 
De bizony nem halott jött be 
hozzá, hanem egy ujságügynök 
a hódijával. A szalonok zárta 
voltak, már pedig a hódinak mér­
ges kellett s hol találhatná azt 
fel hajnali három órakor, ha nem

Az amerikai magyar békében 
eszi meg a húsvéti ebédet. A 
munkaviszonyok kedvezőek és a 
szükség nem zörget az ajtókon. 
De távol Szibériában száz és 
százezer hadifogoly nélkülöz és 
sóhajtva emlegeti a húsvéti ün­
nepeket.

Panaszos levelek jönnek Szi­
bériából, hogy a hadifoglyoknak 
még olvasni valójuk sincs. A 
Dongó azért elhatározta, hogy 
tőle telhetőleg segit valamicskét 
a bajon. Aki beküldi egész éves 
előfizetését és megírja valame­
lyik Szibériában levő magyar­
nak címét, mi díjmentesen el­
küldjük arra a címre a Dongó 
jubileumi számát. Ez áll régi és 
uj előfizetőknél egyaránt.

Emlékezzünk meg husvét ün­
nepén a szibériai foglyokról és 
tegyünk értük valamit!

.-------- o---------

Földikém!

Zöldüljön ki fölötted a fii, ha 
ellopod a más Dongóját!

Kelt betses Lövellem egy juk- 
ba, akibiil ki se bújtunk két hét 
őt a Szeretett kedves ísapam, 
Kanvám mán most arrul is tu­
dósítom kenteket, hogy meg 
nincs végi a háborúnak, de nem 
is lesz tán soha. \ agjuk itt a 
cudar talihányt. akárcsak isapám 
a marharépát, de hát nem •' ’k> 
ki a rusnva fajtája- pedig a 
a fejét verjük, hogy meg ne 
sántu j jón.

Levelet se irtani v.ina, mer 
hogy elszokott a kezem a zárás­
iul- de hát mondok gyünnek a 
húsvéti üdnepek. hát azér bodog 
üdneplést kiváltok kenteknek 
mindközönségesen. < >szt a vn- 
tvinak küggyenek egy kis jo ha­
zai kohászt meg egyéb disznósa­
jt. mer még ászt tanáh gon- 
duni. hogy megfelejtkeztem ruln.

Oszt hogy a Szentgyörgy nap- 
ja is itt van mahónap, hát sok 
erőt egésséget kívánok kentek­
nek meg jo legelést a tehenek- 
vel együtt. Többet nem is irha­
tok mer igen fütyül a srapnel, 
hogy az iz essen bele.

Ezzel bézárom becses lövel­
lem oszt vagyok vitéz fijok az 
hideg sir hézártáig

Kelemen Gergely
őrmester ur.

mi A’"*-“
• •Mr
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DONGÓ

tál ez az ördöge, amelynek pa­
rancsszavára elfeled istent es 
embert egyaránt. A habomnak 
nevezett tömeggyilkolas mögött 
is a pénz ördöge lapul meg vi­
gyorogva és rakásra gyilkoltat- 
ja egymással a boldogtalan em­
bereket. Dülledő szemekkel ro­
hannak, dolgoznak, harcolnak es 
meghalnak az emberek az imá­
dott pénzért, amely boldogtalan­
ná teszi egész életüket. Az egesz 
emberi élet nem egyéb ma, mint 
örületes tánc az aranyborjú kö­
rött.

Panaszkodunk, hogy nincs kö­
zöttünk testvéri egyetértés es 
szeretet. De hogyan is lehetne, 
amikor valósággal dühöngő őrül­
tekké tette az emberek legna­
gyobb részét a pénz. A hirtele- 
nül való meggazdagodás vagya 
rabbilincsre verte a lelkeket es 
a pénzt ördögi hatalma alá ke­
rült ember se nem lát, se nem 
hall. Szinte vakon rohan, mint a 
veszett eb és keresztülgázol min­
denen. csakhogy megszerezhesse 
a pénzt, a földi istent.

az embereket. Sok-sok derék 
és nemesen gondolkozó ember a 
pénz rabszolgájává lett, s minél 
többet kapart össze a kincsből, 
annál idegesebben reszkető ke­
zekkel kapkodott utána.

Ismertem a múltban sok-sok 
jószivü, minden nemesért lelke­
sedő amerikai magyart. Úgyne­
vezett “jó fiuk-’ voltak a szó 
nemes értelmében. Egynehányan 
meg is maradtak még azoknak, 
de legtöbbjüket megváltoztatta 
a divatos áramlat és minél na­
gyobb lett a pénzhalmazuk, an­
nál kisebb lett a szivük. Sőt 
egyesek annyira megváltoztak, 
hogy talán egyáltalában nincs is 
szivük.

8. SZÁM.

Húsvéti időben vagyunk, a 
föltámadást ünnepli a keresztény 
világ. S mialatt ünnepi körme­
netekben énekelve emlegetik a 
Krisztus föltámadását, azalatt
csikorgó fogakkal és gyilkos
fegyverekkel egymásra vadasz­
nak az eszes földi emberek, aki­
ket a biblia tanítása szerint ma­
ga az isten fia váltott meg vala­
mikor irtózatos szenvedések és 
a kereszthalál révén. A földi em­
berek ünnepük Krisztus kínszen­
vedését és föltámadását, de azért 
mindez meg nem akadályozza 
őket abban, hogy minden gon­
dolkodás nélkül elvegyék ember­
társaik életét; mert hiszen a 
krisztusi tanitás, hogy' “szeresd 
felebarátodat”, csak a papíron 
tartódik meg, a valóságban azon­
ban nem felebarátok, de feneva­
dak az emberek.

Nem a krisztusi tanítások, de 
az ördögi sugalmak után indul a 
világ. Csak egy hatalom van ma 
a földön: a pénz. Istenként ezt 
imádja a földi ember, de egyut-

Vásári portéka lett manapság 
minden. Zűrzavaros vásártér az 
élet, ahol is nem arra töreksze­
nek az emberek, hogy min 1 
több örömet szerezzenek egy­
másnak, hanem inkább arra. 
hogy minél jobban becsaphassák 
egymást. Még az egy családhoz 
tartozókat is gyakorta dühös el­
lenségekké teszi a pénz itnádása, 
s jgy csak annál inkább azokat, 
akiket a faji, nemzetiségi és 
nyelvi külömbségek amúgy is el­
választottak egymástól.

A közmondás sok mindenre 
talált kifogást, s igy még a pénz 
túlságos szerctctérc is, amikor 
azt mondja, hogy ‘ hiszen a 
Krisztus koporsóját sem őrizték 
ingyen”. Hát persze hogy nem, 
sőt a Krisztust is pénzért adta cl 
egyik tanítványa. De mindez 

még nem elég ok arra, hogy' a 
huszadik század embere ne lássa 
meg a szörnyű tévedést és esz­
köznek, ne pedig a legfőbb vég­
célnak tekintse a pénzt.

Vájjon mikor jön el már egy­
szer az az idő, hogy a Krisztus 
föltámadását fényes körmenetek­
ben ünneplők nemcsak szájjal 
hirdetik, de gyakorolják is majd 
a krisztusi tanításokat, s a régi 
Tudás mintájára harminc ezüst­
ért. de még talán két garasért is 
el nem árulják embertársukat?!

Igazi föl támadás! Jöjjön cl 
már egyszer a te országod!

Magyarom!
Mozduljon meg benned a hús­

véti kolbász, ha potyán olvasod 
a Dongót!

A pénz befolyása alól az ame­
rikai magyarság se tudott meg­
szabadulni. de nem is csoda; 
mert hiszen csaknem az első lé­
péstől kezdve azt tanították ne­
ki, hogy ez az ország a gyors 
és biztos meggazdagodás hazája. ( 17ADVAC fŰ7A "
Ez a tanitás belevágta méregfo- ( |Jj*# f AKKAD uElA .
gait a magyar lélekbe, s lassan- ,95g fienMBM 8t., e. toledo, o. 
kint megmérgezett mindent. A 6eoo dollar biztosíték az

szó szoros értelmében nyrava- - - - ---- ------- «»—*-
lyatörősekké lettek itt az embe­
rek a pénz hajhászásában. És ez 
a hajsza nagyon megváltoztatta

< ^ « T * ♦ » ♦

, , MaKjarorerftgl ée Itteni peree #gyek 
gyors ée pontos elintézése. Pénzkttl- 

dée, JokI tanáré ée hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal.
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A DONGÓ POSTÁJA.
VIHAR ORMÓSPUSZTÁN.

Boldog húsvéti ünnepeket kí­
vánunk a Dongó olvasóinak, ba­
rátainak és általában az ameri­
kai magyarságnak. Hogy a po­
tyaolvasóknak mit kívánunk, azt
nem írjuk le.

A Györgyöknek. Szerencsés 
névnapot kivan a druszáknak az 
öreg Dongó.

K. M. Köszönjük, legyen ön­
nek is piros tojása.

pj V. Betegeket már regen 
nem láttunk. Talán nincsenek 
már betegek?!

Hátralékosok. A Dongo is 
szeretne enni egy kis húsvéti ka­
lácsot, azért jó lesz beküldeni 
azokat a betegeket.

Türelmetlen. Igaza van, nem 
járja, hogy a Dongó megkésett.
De mit szólna ön, ha másfélezer 
előfizető késne önnél a betegek­
kel?!

Villa Miiven villának tetszik 
lenni: vasvillának, vagy mexicoi 
Villának ?! Essen a fülére a vas­
villa!

J T. Még Muffol Miska se
mondhat el mindent.

F. J. Köszönet a betegekért is 
meg a viccért is. Máskor is szí­
vesen látjuk.

K. F. Ugv látszik, hogy ott 
bőven terem tréfa- de mind ki­
döglöttek a betegek. ................

J Sz. Az öreg Dongó köszöni 
a tiszteletet. A viccet kidongtuk.

M. N. Ugyan, kérem, ne halo­
gassa sokáig a dolgot ; mert hosz- 
szas betegségnek halál a vége. 

Több dologról máskor szolunk. 
—-------o-------- -
Gyors munka.

— Elég hamar végeztek ezek 
a feministák.

— Ez azért van. mert az ilyen 
női gyűléseken minden nő egy­
szerre beszél.

A vihar váratlanul és gyorsan 
jött, mint a tengeren szokott. S 
éppen azért is volt oly dühös, 
mindent felforgató. Szerencsére 
a derű is oly gyorsasággal osz­
latta el azt és a végén pillanat 
alatt olvadt fel a rémület-fa- 
gyasztotta dermedtség.

Az immár világszájra induló 
história ott kezdődik, hogy Zsu- 
pák András ormóspusztai — de 
trencsénkoskóczi születésű 
borbély majsztram urunkat el­
vitték Lengyelországba ; nem be­
ret válni. hanem hadimunkára. 
Néhány hónap múlva hazajővén, 
üzletét újból megnyitotta; s oly 
erős fellendülésnek indult, hogy 
Zsupák mester alig tudta ezt 
megérteni egyszerű eszével, mert 
.— mondogatta — a haj most 
sem női dúsakban, az emberek­
nek nincs több idejük a nyalkál- 
kodásra!.. •

Pedig egyszerű volt a magya­
rázat : a mese vonzotta az em­
bereket, ami Zsupák urból úgy 
ömlött, mint patak vize nyári zi­
vatar után.

Azt mondja egyszer \ incza 
ur a bérlő az ispánnak:

__ Na ez a borbély jól megra­
kodott impressziókkal a lengyel 
földön ; csupa impresszió az egesz 
ember.

Alig múlt el két nap, mar a 
bérlő ur mondása eljutott a 
Zsupák ur füléhez is.

Azt mondja Zsupák - pama­
csolás közben — egyik áldozatá­
nak :

___ Fenyő ur. mit jelent ez a
szó: impreszió?

Fenyő sejtett valamit, de biz­
tosan nem tudta. így szólt:

__ Az valami héber szó lesz,
menjen cl Zsupák ur a Grosz- 
mannhoz. az biztosan fogja tud­
ni. Annyi bizonyos, hogy valami 
becsületbe vágó dolog lesz.

Grosszmann éppen egyedül ült 
a pult mellett, mikor Zsupák be­
nyitott az üzletbe.
"__ Jó napot Groszmann tata

__ szólt — nagy bajom van, se­
gítsen rajtam. Megrágalmaztak, 
böcsületembe gázoltak, ki aka­
rom keresni az igazságot.

Groszmann fürkészve nézte 
végig Zsupákot, mert Zsupák ko­
moly ember hírében állott, s a 
mostani viselkedése olyanféle 
volt, mintha “komédiázni akar­
na.

— Mi baj van ember? — szolt 
Groszmann és megsimogatta a 
szakállát. — Ha csak lehet, segí­
tünk a baján.

— Mondja meg nekem mit je­
lent az a szó: impresszió ma­
gyarul ?

__ Nem tudom András,
szólt ez elgondolkozva.

— Nem?! Hisz’ maga iz-ra-e- 
li-ta! Maga nem tudja mit jelent 
ez a héber szó?

— Andráskám, Andráskám 
nem inna meg egy “süvöltővel” 
hogy az esze egy kicsit helyre- 
billenjen, mert úgy látom: ki­
zökkent cgv kicsit.

— Mondja? Nem mondja.'
— Mondom, de mi baja van 

ezzel a szóval?
___ Azt mondták, hogy im­

pressziókkal megrakodva jöt­
tem haza Lengyelországból.

__ Ahá! __ szörny üköd ik
Groszmann és már előre meg­
vakarja a szakállát, — ha az 
ember megrakodik valamivel és 
Lengyelországból jön: az a vala­
mi csak tetű lehet. Nem héberül 
van, de igv van!

Zsupák "szaladt a besúgóhoz, 
onnan a falusi bíróhoz, a biró a 
bérlőhöz, a bérlő Groszmannhoz, 
Groszmann Zsupákhoz. Zsupák 
toporzékolt, a biró Ítélkezett 
Groszmann védekezett, a bérlő 
kacagott, a besúgó remegett, a 
vihar tökéletes volt. Egyszer 
Groszmann középre áll és bé­
kítői eg terjeszti szét kezét a 
már-már egymásra ugrani ké­
szülő felek között és engesztelo- 
leg szól:

___ Uraim, uraim! Nem tetü
volt az, hanem biztosan csak 
balba... azért meg nem érde­
mes verekedni.

__ Persze, hogy csak balba!
__ zúgták a felek és felderültek
az arcok, mint vihar után az ég 
szokott.

—„—-— ----v" -«-«■-v- —r—r——T-
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f AZ ESTERHÁZY PÁL ADÓSAI.

A hősi halált halt Esterházy
y* Pál gróf legendás alakja volt a

vitéz Yilmos-lmszároknak. V ak-
• merő, kitűnő katona és kedves,
1 «r hazárd, jókedvű cimbora. Szeme-

fénve tiszttársainak és bálványa
a legényeknek, akik sok jóízű
históriát regéltek azokból az idők
bői, amikor az akkor még legény­

m életet élő Pali gróf széles jóked­
vében követte el virtuskodó tré­
fáit Debrecenben.

huszároknak. Napok óta feküdtek 
a lövészárokban, az orosz ütegek 
pásztázták éjjel-nappal az uta­
kat. s elmaradt a konyha. Kifo-. 
gvott a tiszt urak élelme is. Pali 
gróf. a milliós hitbizomány dús­
gazdag ura irigykedve nézte, a 
mint egyik huszárja jóízűen bics 
kázta a jóféle debreceni kol­
bászt. Isten tudja, hogy tartott ki 
ilyen sokáig a legénynél a “ha­
zai"’.

A huszár egyszer csak a grot 
elé áll s kaptákba vágja magát:

— Főhadnagy urnák alássan je 
lenteim megkínálnám egy kis kol­
básszal. ha nem vetné meg.

__ Köszönöm fiam. edd meg
magad jó étvágygyal. Örülj, hogy 
neked van.

— Alássan jelentem, pedig na­
gyon megtisztelné szegénysége­
met a főhadnagy ur, ha nem szc- 
gyenitene meg a visszautasítás­
sal. Tartozom vele.

— Tartozol?
— Még mikor hadnagy ur volt 

a méltóságos ur Debrecenben, 
egyszer négy társzekér túrós le­
pényt csináltatott a cukrászokkal 
és azt kivitette nagyvásárkor a 
vásárosok közé. Majd agyontipor 
ták egymást az emberek a lepény 
iránt való tülekedésben. Én is et­
tem akkor belőle. Ezt szolgálnám 
meg.

__ No, ha igy van, el kell fo­
gadnom.

— Van ám itt a főhadnagy ur­
nák egy más hive is, aki tarto­
zik.

— Kicsoda?
— Ökrös Szabó Bálint tizedes. 

Egyszer mutatás után mentek ha 
zafelé a tiszt urak a Bikából. Egy 
kis magvar lány jött sírva.

__ Mért sírsz kis lány?— kér­
dezte a méltóságos gróf ur.

DONGÓ

— Jaj, jaj, megver a szegény 
édesanyám, mert tejért küldött 
és ahogy hazafelé mentem, eles­
tem, összetört a csobolyó és ki­
folyt a tej.

— Na, ne sirj kis lány. Majd 
lesz nálatok tej. Fogjad, vegye­
tek rajta tehenet, — és a méltó­
ságos ur két darab százast adott- 
a kis lánynak. Ennek a bátyja a 
Bálint. Úgy vigyáz az itt az árok 
ban meg a rohamoknál a gróf 
urra azóta, mint a szeme \ Há­
gára. Tartozik vele.

De hiába vigyázott, dicső ro­
hamban mégis kioltotta a gróf 
nemes életét egy bolond muszka 
golyó. A derék Ökrös Szabó tize­
des vitte ki a legnagyobb tűzben 
kihűlő testét. Köméivel áztatta.

8. SZÁM.

Hivatalos jelentés a 
negyedik magyar hadi- 

köles önről.
Szikratáviratot kaptam budapesti 

bankomtól, amely a m.

Uj gyógymód, mely 
kihajtja a köszvényt

.-0 CENTES DOBOZ INGYEN
MINDEN SZENVEDŐNEK!

Fenn Syracuseban. New York államban, 
a köszvénv uj kezelési módját találták fi.
,„.Ívről százan m, g százan mondjak, hogv 
csodás, százan és százan jelentenek »lim­
eseteket. m. ivek csodával határosak, i sak 
egv pár k. zelés csodát mivel olyan ese­
teit..,,. hol mások nem segítettek Sem 

siti a savat és a m.szso lerako­
dásait a vérben, mi által kihajtja azokat 
I mérés anyagokat, melyek megakas, 
ták a szerezet működését. Fájdalmak 
daganatok és a tagok merevsége hirtelen

‘'eH?* 1 2 előszűr Mr. Delano által alkalma- 
zott kezelési mód olyan jó. hogy a tulaj­
donos azt óhajtaná, hogy mmdenkl a ki­
nek rheumája van, vagy akinek van egy 
köszvénvh. it szenvedő barátja. hozasson 
tőle egv f.O centes dobozzal ingyen, hogy 
mindenki meglássa az,. hogy mit t^s 
vele e szer. mielőtt egy centet is költőt, 
volna Mr. Dviano szerint. "Hogy heh. 
tonvttsarn azt, hogy a Delano gyógymód 
elmulasztja a legmakacsabb leBSUlyosabo 
és már soká tartó rheumát is. mikor mar 
minden más kezelés felmondta a szolga 
bitót egv teljes ÚO centes csomagot Kitt 
dök 'ingyen, ha a csomagolási «• P*«J-
költségekre 10 centet beküld nekem az 
alábbi címre:
F. H. DELANO, 720—A WOOD 

Bldg., Syracuse, N. Y.
— Egy cimre csak egy ingyen cső- 

magot küldhetik.’’

pénzügyminiszter által kinevezett
hivatalos jegyzési helye a ma­
gyar állami hadikölcsönnek és 
ebben a szikratáviratban közölte 
velem az uj negyedik magyar ha- 
dikölcsön kibocsátási feltételeit.

Elsőnek jelenthetem be tehat 
az amerikai magyarságnak, hogv 
a negyedik állami kőlcsönkibo- 
csátás voltaképen kétféle hadiköl- 
csönt különböztet meg:

1. Hat százalékos hadikölcsön 
kötvényt.

2. Öt és fél százalékos hadiköl- 
csönt.

Minden emberi számítás sze­
rint ez lesz az utolsó hadikölcsön. 
Utoljára van tehát alkalma az 
amerikai magyarságnak bizony­
ságot tenni magyar voltáról, ha­
zaszeretetéről és faji együttérzé­
séről .
Az eddigi hadikölcsönökből ná- 
lam több jegyzést eszközöltek, 
mint bármely más magyar bank­
nál vagy bankárnál Amerikában 
és igy remélem, hogy az uj ne­
gyedik hadikölcsön jegyzéssel is 
tömegesen fognak felkeresni hon­

fitársaim.
6% hadikölcsön kötvény

100 korona 14 dollár
514% hadikölcsön kötvény

100 korona $13.50
Minden jegyzés és felvilágosí­

tást kérő levél erre a cimre kül­
dendő :

KISS EMIL
“A MAGYAROK BANKÁRJA” 
133 Second Ave. New York.

\j * *■ r.
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VILÁGJÁRÁSBAN.

Irta: KEMÉNY GYÖRGY.

Bolyongó lábbal ahol elmegyek:
Ajkat biggyesztve, félvállról néznek 
Hü imádói a hideg pénznek; 
Lesajnálnak a módos emberek.

Mert óriások lesznek a törpék 
A pénz mankóin. De nem csoda:
Mert a Krisztust is úgy adták oda 
Harminc ezüstéit. S aztán leköptek.

HUSZÁR URAM LEFŰZÉSE.

“Grimbomméknál” a korcsma 
egyik sarkában ül Harmat Éliás 
népfelkelő és csizmadia majszt- 
ram. “Szerbiját” “Gáliciját vé­
gig kutyagolta és most mint af­
féle csonka vitéz itthon kell 
“senvvednie” a csöndes mühcH - 
ben: cipők, rozoga paraszt csíz- 
mák békés társaságában. Hejh i 
pedig de szeretne még most is 
ott lenni a harmincnégyesek (\ il 
mos, porosz bakák!) között, a 
kik tudvalevőleg az úristen első 
katonái. Dehát ‘ kilikadt - 
nem a selyem kendő közepe, liá­
néin — a térde. És bizony most 
már csak olyan “elefánt lába 
van mint a hogy a faluban szok­
ták mondani.

Hanem azért Éliás bátyánk 
nem busul. Esténként eljár Grin- 
bomékhoz és mond végnélkül! 
meséket; s hallgató pedig van. 
hogy még Jadlovkcr is megiri­
gyelhetné.

ta őrmester ur Kelemen, hogy 
engedd el tesvir a gézengúzt, 
mer ha haza visszük rögvest vé­
ge a heccnek, oszt még ki se ve- 
rckedhessük magunkat ked­
vünkre. Nohát el is engedtük; de 
úgy megijedt az a nyurga em- 
bör, hogy elszaladt Azsijába.

A csizmadia majsztrom, aka­
rom mondani Harmat Éliás nyu­
galmazott népfelkelő hallgatott 
egv ideig; de már a vére forrt;. 
ezt a sok huszár Indítást mái 
nem birta el az ü szerényebb ba­
ka lelke; de meg azért is; mert 
az érdeklődés o róla végképp el­
terelődött.

Fölállt a sarokban; aztán egv 
nagyot krákogott. Ezzel szokta 
az elbeszéléseit beharangozni. 
Most azonban kínos közönyt lá­
tott minden oldalról. Oda lép a 
huszárhoz:

_ Matyi 1 hunnan gyösz te
most ?

— Muszka országba.
Gr ah

gyalog

Egyszer azonban az intim tár­
saság nyugalmát megzavarta 
Hubay közhuszárnak a hazajö­
vetele. Minden figyelem feléje 
fordult a faluban; mert ő mai 
Minksz alól jött. Éliás bátyánk 
behúzta a vitorláját és hallgata­
gon, de felkészülve figyelte hu­
szár uram kardesörtetését es lo- 
ditásait. Mert ez bőven volt, ősi 
huszár szokás szerint. Huszar 
uram cszre sem vette ^ fóliás 
“nyugalmazott népfelkelőt” a mi 
Éliást szörnyen bosszantotta.

Mondom, éppen a sarok asz­
talnál ül Éliás ur és figyel. A 
huszár pedig mesél: Mint _ vo­
nult őkel me be Szonpetervarra, 
hogy fogott ő orosz generálist, 
oszt még csak szóba se állt vele, 
pedig ugyancsak kurizált neki 
az. Még Nyikolajevicset is nya­
kon fogta egyszer; de azt mond-

—- Nem, vonaton.
— Hm. Az semmi. Én 

mentem, gyalog gyüttem.
—• Bakkancsos!
Éliás arca lobbra vetődött.
— A hát! t
Körülötte röhögnek a suhan- 

cok. Elrösteli magát; latja hogy 
itt harag: olaj a tűzre. Barát­
ságos arcot vág tehát és szó! 
a huszárnak:

__ Szép, szép, öcsém; derék
dolgot növeltél; de az enyim se 
kutva. Tudod cccer öt napig fe­

küdtünk a lövészárokban szaka­
dó esőben. Oszt muszka nem jött 
még aranyér se. Hat elmentünk 
a írajter ur Becsével keresni. 
Mer hát ha az ember azt várja, 
hogy a sült galamb a szájába 
repüljön: igen könnyen megtör­
ténik. hogy éhen marad. Elér­
tünk egy kukoricásba. Azt mon­
dj a frájter ur:

— Üljünk le kamerád.
Oszt leültünk. A hogy ülünk, 

ülünk: cccer csak gyüu a musz­
ka: de sokkal több mint a meny­
nyit szerettünk volna. cgve 
lőre “Fajer!” kiált a frajter ur. 
Lüvök!... Paff.. A kapszli nem 
sült el. Mondok: biztosan bc- 
rozsdált a puska. Belenézek a 
csübe, hát látom, hogy gyün ki­
felé a golyó. Aha, mondom és ez­
zel felkapom a vállamho oszt 
esmeg célzok, hát ippeg eltalál 
tani az első muszkát...

A huszár megcsóválta a fejét.
__ Aujnyc bátya, de gyorsan

csinálva!
Éliás ur egy nagyot krakog 

és immár megbékülve távozik ez 
újabb csatatérről; mivel itt győ­
zött . ..

MINDEN HOZZÁM ÉRKEZŐ PÉNZKÜLDEMÉNYÉRT

SZAVATOLOK
Pénzküldeményeit juttassa hozzám, mert en azokat

POSTAI UTÓN
a leggyorsabban, a legpontosabban es a LEGBIZ 
taIarrAN kiutalom az óhazai címzetteknek. Otthon VAAEVa"vAEJÁK A PÉNZT ÖNTOL, 
küldjön tehát ÁLTALAM es minél gyakrabban, 

volt cs. és kir. konzuli ügyvivő

NÉMETH JÁNOS, bankár
457 WASHINGTON ST. NEW YORK' *

Városi fiókiroda: i597 Second Ave., New York.
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MAGYAR HÍRLAP
a legolcsóbb magyar napilap Amerikában.

ELŐFIZETÉSI ÁRA

egy évre 3 dollár 
4 hónapra 1 dollár 

Egyes szám ára mindig 1 cent.

MAGYAR HÍRLAP
magyar emberek tulajdona. - Szerkesztője.
Kemény György. - Mutatványszámot kí­
vánatra szívesen küld a kiadóhivatal. - Cle­

velandiján egész héten 6 centért kaphatja 
meg mindenki házhoz szállítva a lapot. - Je­

lentse be címét a kiadóhivatalnál.

MAGYAR HÍRLAP
8802 Buckeye Rd.

Cleveland, 0.
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Háborús humor.
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Az Ízletes tea.

Az czredorvos, kollegáit es 
barátait egy szükebb körben tar­
tandó tea estélyre hívta meg.

__ Nagyszerű ez a tea kolléga
ur| _ Hangzottak a dicséretek 
mindenfelől.
_ Valóban ügyesen van elké­

szítve ez a tea. Hogyan készí­
tetted?...

__ Hja, barátaim ennek csak
a János a megmondhatója, — a 
belépő szolgához — Janos, 
mondd csak az uraknak, ho­
gyan készíted el ezt az ízletes
teát?

Az öreg csont kaptákba vagva 
magát, kezdi magyarázni:
_ Hát kérem igen egyszerű 

annak a nyitja. Először is a vi­
zet felforralom és abba belé ön­
töm a teát, azután átszűröm a
lópokrócon...

Az czredorvos fölugorva a he­
lyéről :

__ Mit csinálsz, te ven gazem­
ber?!...

__Ne tessék haragudni ezre­
des ur nem az uj lópokrócot 
használom, hanem a régit...

Az udvarias legény.
Beállít a postára egy alföldi 

magyar baka. Szolgálat, ov van 
a derekán, kezében egy könyvet 
tart. Átadja a hivatalnoknak, 
három vagy négy postautalvany 
van benne.

__ Tudja, mennyi pénzt kap
összesen? - kérdi a postatiszt 

tőle.
__ Még nem tudom, de össze­

számolom kérem.
Belepirul egészen a nagy szá­

molásba. mig végre katonásan 
kaptákba vágja magat.

__ Hét forint és nyolc krajca
összesen.

A fizető tiszt elneveti magát:
__ Forint? Ki beszél most fo­

rintba?
A katona rápillant a cédulára. 
— Annyi, hét pengő! — erősí­

ti meg élőbbén 1 mondását.
_ Nézze csak, — szólt a fi­

zető tiszt -— vegye csak ezeket 
az utalványokat s irja le úgy 
az összegeket egymás alá, amint 
ott van korona fillérbe s úgy ad­
ja össze. Nem beszélünk most 
se pengőbe, se forintba!

Ezt már megérti a vitéz ur.
— Úgy?! Akkor összesen 14 

kor. 16 fillér. Úgy is van az ki­
számítva, csak én fordítottam le 
forintokra, hogy az urnák könv-

A nevezetes kocsiszám.
Egy hadapród szabadságra 

utazása közben, egy nagyobb 
pályaudvaron kiszáll, hogy nagy 
szomját eloltsa. De hogy 'isz 
szataláljon a régi helyére, pon­
tosan megnézte kocsijának sza­
mát, amely 1492-esböl állott. Ez 
igazán egyszerű, — gondolta 
magában, — ezen szamot fel 
sem kell jegyeznem, mert azo­
nos Amerika fölfedezésének ev- 
számával, és avval elmegy. Kö 
vid idő múlva fütyül a vonat, 
de a szomjas hadapród nagy si- 
ettében bizony elfelejtette ezt a 
nevezetes számot. Szaladva s le­
vegő után kapkodva, kiált kalauz 
után — kalauz! — kalauz! —■ 
kérem mely évben fedezte fel 
Kolumbus Amerikát ?

Az lesz csak a szép dolog.
Fövadász: Önkéntes, maga

amint hallom a cibilben csilla­
gásznak készül és nem tud meg 
e<ry rajt sem vezetni. Ne az lesz 
csak a szép dolog, ha magára 
bízzák a csillagokat! Micsoda 
kavarodást fog maga csinálni 
azok között az égboltozaton.

nyebb legyen.

aki valódi magvak bort akar inni. kérjen

Palugyay I- és Fiai
töltött é* csakis eredeti ládákban »állított

borokat.
pozsonyi világhírű cég által

VIDDEREMIL new vork.
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ésvény- 
víznek.

_______ ----■■■■■■■■■■■■■■■EEEEJÍE

Amerikai Magyar Szövetség
- — S-tsÄ-SÄ“—

A csatlakozó egyletek, .f^kózak j^teslvl további 1

ItiSTtÄÄ- >— •
•"•SSUf* 4. felvagoaitázót. irjo. „ atábbt

Hungarian American fedmaUo^ ^
317 SUPERIOR BLDG.
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A SIGNUM LAUDIS

Egy istenhátamögötti faluban, 
ahol az emberek még nem olyan 
jártasak a háború terminus tech­
nikumaiban. az öreg ügyvédnéhez 
éppen akkor állít be egy paraszt­
asszony, amikor könnyes szem­
mel olvas egy levelet.

— Már mér tetszik megint sír­
ni. — mondja Sára néne> — hi­
szen az ifiur irt, látom.

Az “ifiur” az ügyvédnő fia. —
Szintén ügyvéd már. De jelenleg 
tüzérfőhadnagy.

— Nem tudok rágondolni sirás
nélkül! Felesége, három gyereke ______________

p.. . .

I SZEREZZEN KÉNYELMET |
I m o n d j a 
1 macska

Most már Ön is ismeri a Kényelmes család ==
macskáját. |é

Az ő élete csupa élvezet. =
“Élvezet olyan házban élni, ahol nem kell foly- g| 

ton piszokban mozogni’’, mondá a Kényelmes m 
macskája.’’ , . §|

“A Kényelmes család gázkályhája a ház min- = 
den részét melegen és tisztán tartja, azonkívül min- ^ 
dig jókedvűvé varázsol mindenkit, mert főzéshez, g 
vasaláshoz, vizforraláshoz és ruhaszáritáshoz hasz- =
nálják.’’ =[

“Nekem még hét életem van hátra a kilencből ^ 
s mindegyiket ott fogom eltölteni.’’ g

Miért nem szerez Ön is kényelmet a macská- = 
jának? m

Számíttassa ki velünk, hogy mibe kerülne ? g

I THE EAST OHIO GAS COMPANY 1
m MAIN 4866 CENTRAL 9020 m

ke maradt itthon. Most már a 
kórházból ir, — mondja még min 
dig könnyezve az ügyvédnő. — 
Azt irja, a sebe szépen begyó­
gyult és most. a kórházban meg­
kapta a signum laudist.

Sára neue vigasztaló arca ei- 
szomorodik egy pilanatra. De az­
tán kiderül az azea:

— Hm, az baj! De csak kerül­
jön egyszer haza. az öreg Stein 
doktor majd kigyógyitja abból is.

11111111111111111 1111111 111111111111111111111111111 >H

RIZSÁK JANOS pénzszállító
KÖZJEGYZŐ ÉS ■ ■ 
VÁLTÓ-ÜZLETE

: 129 second st. PASSAIC, N. J. ..
PÉNZT pontosan és gyorsan Mid «.0-ha,61». - 4T
KuróimIm'iI Amerikáim az .isszes lmjukra riad. — M I>
szabályszerűen kiállít #* konzulátusiül« hitele ittet. — l TIIAK.AZI rAS,feHilágo 
HitáH és tanáéi* INt.VKN. Itár ni ilyen reá liizott ügyben pontosan es gyorsan jár el.
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TALÁNYOK
Mi ez?

É g

A megfejtés dija: egy szép 
könyv.

A megfejtés beküldésének ha­
tárideje: 1916 április 26.

A múlt számban közölt talány 
megfejtése:

Bolond szerencse.
Helyes megfejtést küldtek be 

a következők:
Klein I., Kovács János, Nagv 

Lajos, Kis l’éter, Kovács Eliz, 
Veres Károly, Tóth József.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Kis Péter (Superior) nyerte 
meg.

DONGÓ

HERR HAUPTMANN 
“TECZANÉNI”.

Szigorú parancsnoka volt a 
10-ik századnak Druckmeiszter 
kapitány ur. Ha ö raportot tar­
tott, arról az egész kaszárnya 
tudott, úgy kiabált, úgy sirt. És 
mert hangja tényleg sirós, ke- 
sergös volt, a bakák egymás kö­
zött csak “Teczanéni”-nek hív­
ták.

A csufnevet persze az újoncok 
is gyorsan megtanulták. Egv al­
kalommal a század lépcsőjén ha­
ladva, megszólítja a neki tisztel­
gő újoncot és mert katonáéknál 
az újoncot legelőször föllebbva- 
lói teljes nevére tanítják, meg­
kérdezi tőle:

— Tudod-e, hogy hivnak en­
gem ?

— “Herr Hauptmann Druck- 
meiszter” — volt a válasz.

— Hát a másik nevemet nem 
tudod — kérdi a kapitány, mert 
keresztnevét is szerette volna 
hallani.

A baka kissé gondolkozik, 
habozik, aztán zavartan igy szól:

—- Tudom jelentem alássan, 
de nem merem kimondani. A szi­
gorú kapitány csodálkozva, de 
erélyesen kérdi újból:

Hogy hívnak engem?
— “Herr Hauptmann Tecza- 

néni" jelenti a megszeppent 
újonc.

Felháborodás.
Vendég (a fizetőpincérhez): 

Mégis csak hallatlan! Egy kiflit 
diktálok be és maga hármat szá­
mit fel, mikor csak kettőt et­
tem.

HÚSVÉTI INTELEM.

Akinek boldog húsvéti ünnepe 
van, ne feledkezzék meg arról, 
hogy tréfa, ami tréfa- de azért ré­
pán nem élhetnek az ujságcsiná- 
lók. Akinek tehát lejárt az előfi­
zetése, ne várjon indsajt, hanem 
küldje be azokat a betegeket.

o
◄>

Nagyszerű Könyv Ingyen!

Aki megrendeli a Dongót és előfizet egész esz­

tendőre két beteg dollárt, az ingyen megkapja a 

Dongó jubileumi számát, amelynek bolti ára két dol­

lár. Siessen a rendeléssel, ameddig el nem fogy a 

könvv. A betegek erre a címre küldendők:

DONGÓ
10613 Earle Ave. Cleveland, 0.
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HOTEL MIDDLESEX 
Woodbrldge-on (magyarul Ubrlcs) 

▼an Amerika egyik legtisztább hotel­
ja, a melynek OALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál­
loda.

gtel. ital s szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét rőfre nyúlik 
utána a nyála.

Verhovay Segélyegylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár baláleeetl Illetéket.
Fizet továbbá *500 féleegélyt, $300 cionkulásl dijat ée 1 évig betegeegélyt.
Aki családját ezereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen

VGÁBOR ISTVÁN
FÖTITKÄS

320 Jenkins Arcade Pittsburgh, Pa.

DONGÓi6. OLDAL.

Bridgeport város ée a M. B. I. Ss. letéti 
helye.

THE FIRST BRIDGEPORT NATIONAL 
BANK

Laczkö József híres ember: 
A szkúnerre láncot nem ver. 
Bátran rakja ki a bárra.
A mérges meg olyan nála. 
Hogy k! abból Jól benyakal 
Vén korában is fiatal

OF BRIDGEPORT, CONN. 
Main és Banks utcák sarkán.

CHARLES G. SANFORD. Elnök.
F. N. BENHAM. Alelnök 
P W. WREN, Alelnök.
O. H. BROTH WELL. Pénztárnok.
H. C. WOODWORTH. Segéd-pénztárnok 
F. N. BENHAM. Jr„ Segéd-pénztárnok 
F. W. HALL, Segéd-pénztárnok.

8107 Rawlings Av. Cleveland

A bank elfogad betéteket kereskedők 
tői, egyesületektől, valamint magánosok 
tói. — L'dvarias kiszolgálás.

CLEVELAND,

KÖZJEGYZŐ. Pénsktildéé a világ min 

den részébe
HAJÓJEGYEK minden vonalra.
Mindenféle Ital kicsiben ée nagyban 

Vidéki megrendeléseket le elfogad.

Diszokmanyt
rajzokat, festményeket, hirdeté­

seket rajzol ős fest 
KEMÉNY JÁNOS 

nag? Dongó rajzolója. 
Címe:

Corner Buckeye Road, k
East 89 P 

CLEVELAND, 0

SCHWARTZ

> • -> * - ^ -fe1 i • - -t
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■& J
A. STRASSBURGER and Co. ::

v * ’T Imakönyv, olvasmány, pipa, áo. «» 
T hány és más hazai áru sebei nees 
Y kmptieté ely nagy választékban, mint « 
1 nála.
$ Pt» FIFTH AYE., FITTIBUBO, PA. ^

*1* *2* *$* v

Galbos János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a heg*1».
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos Itala 
Nem hitvány mostoha.
GALBOS JANOS szalonja 

»204 Cumberland Av„ Cleveland,

ILMOS
ÜGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ, 
írod»: 304 Superior Ave., N. W. 
lakása: 1*83 Eaat 101 Str.

Telefon: Main «39 és Cent. «90« K. 
Tel. Doan 3604-R és Princeton 3112.R.

®©@©©©©©©©©©©©ö'©©©‘55'<S©©©5l<B
Jó BOR, Jó EGÉSZSÉGI &

3633 E. *8 St. yi
An, Veterán Peeta hatvanezor *m- V 

kflszök. hogy soha olyan Jó bort nem ^ 
Ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto- ^ 
non. Azért a ki Jó bort akar Inni. ve- 
gyen tőle. Atreca: Ji,
JL'HASZ ISTVÁN corner Kennedy és „f, 
E. n» Str., CLEVELAND. O.

„___»<?
MslW

PÉNZKÜLDÉS iy Hajo JEGYEK 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

f!fő5
401 403 Jerome Ave., 

McKeesport Pa.
110 Smithfield St., 

Pittsburgh, Pa

LEGNAGYOBBMAGMPÁLINKA KERESKEDÉSE.
HAZA! BOROK, SZILVÖRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.

AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.
8933 BUCKEYE RD. (177 SOl WOODLAND) CLEVELAND, O.
—------------------------------------- — - I .............................. .....
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